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Déardaoin, 26 Marta, 2009
Thursday, 26th March, 2009

10.30 a.m.

ORD GNO
ORDER OF BUSINESS

Tairiscint maidir le Ceadd beartaithe ag Dail Eireann le haghaidh Rialachain 6n
gCombhairle agus le haghaidh Rialachdin ¢ Pharlaimint na hEorpa agus o6n
gCombhairle lena mbunaitear nés imeachta chun comhaontuithe déthaobhacha idir
Ballstait agus tria tiortha a chaibidil agus a chriochni a Tharchur chuig
Combhchoiste.

Motion re Referral to Joint Committee of proposed approval by Dail Eireann for a
Council Regulation and for a Regulation of the European Parliament and of the
Council establishing a procedure for the negotiation and conclusion of bilateral
agreements between Member States and third countries.

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag D4il Eireann le haghaidh Cinnidh 6n gCombhairle
a bhaineann le sinii an Chomhaontaithe idir an tAontas Eorpach agus Poblacht na
hioslainne agus Riocht na hlorua agus le haghaidh Creat-Chinnidh 6n gCombhairle
maidir le prionsabal an aitheantais fhrithphairtigh a fheidhmia idir Ballstait an
Aontais Eorpaigh i leith cinnti ar bhearta maoirseachta mar mhalairt ar choinneail
shealadach, a tharchur chuig Comhchoiste.

Motion re Referral to Joint Committee of proposed approval by Dail Eireann for a
Council Decision concerning the signing of the Agreement between the European
Union and the Republic of Iceland and the Kingdom of Norway and for a Council
Framework Decision on the application, between Member States of the European
Union, of the principle of mutual recognition to decisions on supervision measures as
an alternative to provisional detention.

An Bille um Fhorbairt Tionscail 2008 [Seanad] — An Dara Céim.
Industrial Development Bill 2008 [Seanad] — Second Stage.

Bille na dTithe (Foralacha Iighnéitheacha) 2008 [Seanad] — An Dara Céim (atogail).
Housing (Miscellaneous Provisions) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage (resumed).

FOGRA 1 dTAOBH GNO NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

Tairiscint maidir le Ceadi beartaithe ag Dail Eireann le haghaidh Rialachain 6n
gCombhairle agus le haghaidh Rialachdin ¢ Pharlaimint na hEorpa agus on
gCombhairle lena mbunaitear nés imeachta chun comhaontuithe déthaobhacha idir
Ballstait agus triu tiortha a chaibidil agus a chriochnt.

Motion re Proposed approval by Dail Eireann for a Council Regulation and for a
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Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a procedure
for the negotiation and conclusion of bilateral agreements between Member States
and third countries.

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag D4il Eireann le haghaidh Cinnidh 6n gCombhairle
a bhaineann le sinii an Chomhaontaithe idir an tAontas Eorpach agus Poblacht na
hioslainne agus Riocht na hlorua.

Motion re Proposed approval by Dail Eireann for a Council Decision concerning the
signing of the Agreement between the European Union and the Republic of Iceland
and the Kingdom of Norway.

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail le Creat-Chinneadh 6n
gCombhairle maidir le prionsabal an aitheantais fhrithphairtigh a fheidhmiu idir
Ballstait an Aontais Eorpaigh i leith cinnti ar bhearta maoirseachta mar mhalairt ar
choinnedil shealadach.

Motion re Proposed approval by Dail Eireann for a Council Framework Decision on the
application, between Member States of the European Union, of the principle of
mutual recognition to decisions on supervision measures as an alternative to
provisional detention.
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1 dTOSACH GNO PHOIBLI
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billi on Seanad : Bills from the Seanad

1. An Bille um Fhorbairt Tionscail 2008 [Seanad] — An Dara Céim.
Industrial Development Bill 2008 [Seanad] — Second Stage.

Fograi Tairisceana : Notices of Motions

8a. “Go ndéanfar an togra go gceadaionn
Dail Eireann, de réir Airteagal 29.4.6° de
Bhunreacht na hEireann, an  Stat
d’fheidhmiti an roghnaithe, arna chur ar
fail le hAirteagal 3 den Ceathri Protacal
ata leagtha amach i gConradh Amstardam,
fogra a thabhairt d’Uachtaran Chombhairle
an Aontais Eorpaigh gur mian leis a bheith
pairteach i nglacadh agus i bhfeidhmit na
mbeart beartaithe seo a leanas:

(i) togra le haghaidh Rialachdin 6n
gCombhairle lena mbunaitear nos
imeachta chun comhaontuithe
déthaobhacha idir Ballstait agus tria
tiortha a chaibidil agus a chriochnt ar
comhaontuithe déthaobhacha iad a
bhaineann le nithe earndlacha agus le
dlinse agus le  haithint agus
forghniomhtl breithitnas agus cinnti
maidir le cursai podsta, freagracht
tuismitheoiri agus oibleagaidi
cothabhala, agus a bhaineann leis an dli
is infheidhme i gctrsai a bhaineann le
hoibleagéidi cothabhala; agus

(ii) togra le haghaidh Rialachain ¢
Pharlaimint na hEorpa agus 6n
gComhairle lena mbunaitear noés
imeachta chun comhaontuithe
déthaobhacha idir Ballstait agus triu
tiortha a chaibidil agus a chriochni ar
comhaontuithe déthaobhacha iad a
bhaineann le nithe earnalacha agus leis
an dli is infheidhme maidir le
hoibleagaidi conarthacha agus
neamhchonarthacha,

ar bearta beartaithe iad ar leagadh
coipeanna diobh faoi bhraid Dhail Eireann

That the proposal that Déil Eireann
approves, in accordance with Article
29.4.6° of Bunreacht na hEireann, the
exercise by the State of the option,
provided by Article 3 of the fourth Protocol
set out in the Treaty of Amsterdam, to
notify the President of the Council of the
European Union that it wishes to take part
in the adoption and application of the
following proposed measures:

(i) proposal for a Council Regulation
establishing a procedure for the
negotiation and conclusion of bilateral
agreements between Member States
and third countries concerning sectoral
matters and covering jurisdiction,
recognition and enforcement of
judgments and decisions in
matrimonial matters, parental
responsibility and maintenance
obligations, and applicable law in
matters  relating to maintenance
obligations; and

(i) proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the
Council establishing a procedure for
the negotiation and conclusion of
bilateral agreements between Member
States and third countries concerning
sectoral  matters and  covering
applicable law in contractual and non-
contractual obligations,

copies of which proposed measures were
laid before Dail Eireann on 21st January,
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an 21 Eandir, 2009, a tharchur chuig an
gComhchoiste um Dhli agus Ceart,
Combhionannas, Cosaint agus Cearta na
mBan, de réir mhir (2) d’Orduithe Tagartha
an Choiste sin, agus go ndéanfaidh an
Combhchoiste sin, trath nach déanai na an 2
Aibrean, 2009 teachtaireacht a chur chuig
an Dail ar an modh a fhorordaitear i
mBuan-Orda 87, agus go mbeidh feidhm
da réir ag Buan-Ordu 86(2).

2009, be referred to the Joint Committee on
Justice, Equality, Defence and Women's
Rights in accordance with paragraph (2) of
the Orders of Reference of that Committee,
which, not later than 2nd April, 2009, shall
send a message to the Dail in the manner
prescribed in Standing Order 87, and
Standing Order 86(2) shall accordingly

apply.”

—Pddraig O Ciardha, Aire Stdit ag Roinn an Taoisigh.

8b. “Go ndéanfar an togra go gceadaionn
Dail Eireann an Stat d’fheidhmit  an
roghnaithe n6 na rogha arna gcur ar fail le
hAirteagal 1.11 de Chonradh Amstardam a
bheith pdairteach 1 nglacadh na mbeart
beartaithe seo a leanas:

(i) togra le haghaidh Cinnidh 6n
gCombhairle maidir le sinia an
Chombhaontaithe idir an tAontas Eorpach
agus Poblacht na hioslainne agus Riocht
na hlorua ar fheidhmiu foralacha airithe
de  Chinneadh  2008/615/JHA  6n
gCombhairle maidir le comhar
trasteorann a ghéard, go hairithe chun
sceimhlitheoireacht  agus  coireacht
trasteorann a chomhrac agus de
Chinneadh 2008/616/JHA maidir le cur i
ngniomh Chinneadh 2008/615/JHA ar
chomhar trasteorann a ghéaru, go
hairithe chun sceimhlitheoireacht agus
coireacht trasteorann a chomhrac, agus
an larscribhinn a ghabhann leis sin, ar
beart beartaithe ¢ ar leagadh coip de faoi
bhraid Dhail Eireann an 13 14 d'Eandir,
2009; agus

(i1)) togra le haghaidh Creat-Chinnidh 6n
gCombhairle maidir le prionsabal an
aitheantais thrithphairtigh a fheidhmiu
idir Ballstait an Aontais Eorpaigh i leith
cinnti ar bhearta maoirseachta mar
mhalairt ar choinneail shealadach, ar
beart beartaithe ¢ ar leagadh coip de faoi
bhraid Dhail Eireann an 24 Marta, 2009,

a tharchur chuig an gComhchoiste um Dhli
agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus
Cearta na mBan, de réir mhir (2) d’Orduithe
Tagartha an Choiste sin, agus go ndéanfaidh

That the proposal that Dail Eireann approves
the exercise by the State of the option or
discretion provided by Article 1.11 of the
Treaty of Amsterdam to take part in the
adoption of the following proposed measures:

(i) a proposal for a Council Decision
concerning the signing of the Agreement
between the European Union and the
Republic of Iceland and the Kingdom of
Norway on the application of certain
provisions  of  Council  Decision
2008/615/JHA on the stepping up of
cross-border cooperation, particularly in
combating terrorism and cross-border
crime and Council Decision
2008/616/JHA on the implementation of
Decision 2008/615/JHA on the stepping
up of cross-border  cooperation,
particularly in combating terrorism and
cross-border crime, and the Annex
thereto, a copy of which proposed
measure was laid before Dail Eireann on
13th January, 2009; and

(i1)) a proposal for a Council Framework
Decision on the application, between
Member States of the European Union,
of the principle of mutual recognition to
decisions on supervision measures as an
alternative to provisional detention, a
copy of which proposed measure was
laid before D4il Eireann on 24th March,
2009,

be referred to the Joint Committee on Justice,
Equality, Defence and Women's Rights in
accordance with paragraph (2) of the Orders
of Reference of that Committee, which, not



an Comhchoiste sin, trath nach déanai na an 2
Aibrean, 2009 teachtaireacht a chur chuig an
Dail ar an modh a fhorordaitear i mBuan-
Ordu 87, agus go mbeidh feidhm da réir ag
Buan-Ordu 86(2).
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later than 2nd April, 2009, shall send a
message to the Dail in the manner prescribed
in Standing Order 87, and Standing Order
86(2) shall accordingly apply.”

—Pddraig O Ciardha, Aire Stdit ag Roinn an Taoisigh.

11a. “Go gceadaionn Dail Eireann, de réir
Airteagal 29.4.6° de Bhunreacht na hEireann,
an Stat d’theidhmiu an roghnaithe, arna chur
ar fail le hAirteagal 3 den Ceathra Protacal
atd leagtha amach i gConradh Amstardam,
fogra a thabhairt d’Uachtaran Chombhairle an
Aontais Eorpaigh gur mian leis a bheith
pairteach i nglacadh agus i bhfeidhmii na
mbeart beartaithe seo a leanas:

haghaidh Rialachdin 6n
gComhairle lena  mbunaitear nds
imeachta chun comhaontuithe
déthaobhacha idir Ballstait agus tria
tiortha a chaibidil agus a chriochnu ar
comhaontuithe déthaobhacha iad a
bhaineann le nithe earnalacha agus le
dlinse agus le haithint agus forghniomhu
breithitinas agus cinnti maidir le cursai
posta, freagracht tuismitheoiri agus
oibleagaidi cothabhala, agus a bhaineann
leis an dli is infheidhme i1 gcursai a
bhaineann le hoibleagaidi cothabhéla;
agus

(i) togra le

(i) togra le haghaidh Rialachain ¢

Pharlaimint na hEorpa agus on
gComhairle lena  mbunaitear nds
imeachta chun comhaontuithe

déthaobhacha idir Ballstait agus triu
tiortha a chaibidil agus a chriochnu ar
comhaontuithe déthaobhacha 1iad a
bhaineann le nithe earnalacha agus leis

an dli is infheidhme maidir Ie
hoibleagaidi conarthacha agus
neamhchonarthacha,

ar bearta beartaithe iad ar leagadh coéipeanna
diobh faoi bhraid Dhail Eireann an 21 Eanair,
2009.

That Dail Eireann approves, in accordance
with Article 29.4.6° of Bunreacht na
hEireann, the exercise by the State of the
option, provided by Article 3 of the fourth
Protocol set out in the Treaty of Amsterdam,
to notify the President of the Council of the
European Union that it wishes to take part in
the adoption and application of the following
proposed measures:

(i) proposal for a Council Regulation
establishing a procedure for the
negotiation and conclusion of bilateral
agreements between Member States and
third countries concerning sectoral
matters and covering jurisdiction,
recognition and  enforcement  of
judgments and decisions in matrimonial
matters, parental responsibility and
maintenance obligations, and applicable
law in matters relating to maintenance
obligations; and

(i) proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council
establishing a procedure for the
negotiation and conclusion of bilateral
agreements between Member States and
third countries concerning sectoral
matters and covering applicable law in
contractual and non-contractual
obligations,

copies of which proposed measures were laid
before Dail Eireann on 21st January, 2009.”

—An tAire DIi agus Cirt, Comhionannais agus Athchoirithe DIi.

P.T.O.
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11h. “Go gceadaionn Dail Eireann an Stat
d’theidhmit an roghnaithe né na rogha arna
geur ar fail le hAirteagal 1.11 de Chonradh
Amstardam a bheith pairteach i nglacadh an
bhirt bheartaithe seo a leanas:

togra le haghaidh Cinnidh 6n gComhairle
maidir le sinii an Chomhaontaithe idir
an tAontas Eorpach agus Poblacht na
hioslainne agus Riocht na hlorua ar

fheidhmitt  fordlacha  dirithe de
Chinneadh 2008/615/JHA on
gCombhairle maidir le comhar trasteorann
a ghéaru, g0 hairithe chun
sceimhlitheoireacht ~ agus  coireacht
trasteorann a chomhrac agus de

Chinneadh 2008/616/JHA maidir le cur i
ngniomh Chinneadh 2008/615/JHA ar
chomhar trasteorann a ghéar, go
hairithe chun sceimhlitheoireacht agus
coireacht trasteorann a chombhrac, agus
an larscribhinn a ghabhann leis sin,

ar beart beartaithe ¢ ar leagadh coip de faoi
bhraid Dhail Eireann an 13 Eanair, 2009.

That Dail Eireann approves the exercise by
the State of the option or discretion provided
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to
take part in the adoption of the following
proposed measure:

a proposal for a Council Decision
concerning the signing of the Agreement
between the European Union and the
Republic of Iceland and the Kingdom of
Norway on the application of certain
provisions of  Council  Decision
2008/615/JHA on the stepping up of
cross-border cooperation, particularly in
combating terrorism and cross-border
crime and Council Decision
2008/616/JHA on the implementation of
Decision 2008/615/JHA on the stepping
up of cross-border  cooperation,
particularly in combating terrorism and
cross-border crime, and the Annex
thereto,

a copy of which proposed measure was laid
before Dail Eireann on 13th January, 2009.”

—An tAire DIi agus Cirt, Comhionannais agus Athchoirithe DI.

11c. “Go gceadaionn Dail Eireann an Stat
d’fheidhmitl an roghnaithe n6 na rogha arna
geur ar fail le hAirteagal 1.11 de Chonradh
Amstardam a bheith pairteach i nglacadh an
bhirt bheartaithe seo a leanas:

togra le haghaidh Creat-Chinnidh 6n
gCombhairle maidir le prionsabal an
aitheantais fhrithphairtigh a theidhmia
idir Ballstdit an Aontais Eorpaigh i leith
cinnti ar bhearta maoirseachta mar
mhalairt ar choinneail shealadach,

ar beart beartaithe ¢ ar leagadh coip de faoi
bhraid Dhail Eireann an 24 Marta, 2009.

That Dail Eireann approves the exercise by
the State of the option or discretion provided
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to
take part in the adoption of the following
proposed measure:

a proposal for a Council Framework
Decision on the application, between
Member States of the European Union,
of the principle of mutual recognition to
decisions on supervision measures as an
alternative to provisional detention,

a copy of which proposed measure was laid
before Dail Eireann on 24th March, 2009.”

—An tdire DIi agus Cirt, Comhionannais agus Athchoirithe DII.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

13. Bille na dTithe (Foralacha Ilghnéitheacha) 2008 [Seanad] — An Dara Céim (atogdil).
Housing (Miscellaneous Provisions) Bill 2008 [Seanad] — Second Stage (resumed).

MEMORANDA
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Déardaoin, 26 Marta, 2009
Thursday, 26th March, 2009

Cruinnitt den Chomhchoiste um Thalmhaiocht, lascach agus Bia i Seomra Coiste 4, TL2000,
ar 10 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Agriculture, Fisheries and Food in Committee Room 4,
LH2000, at 10 a.m.

Cruinnitt den Chomhchoiste um Oideachas agus Eolaiocht i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 10
a.m.

Meeting of the Joint Committee on Education and Science in Committee Room 2, LH2000, at
10 a.m.

Cruinnit den Choiste um Chuntais Phoibli i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

Cruinnit den Chomhchoiste um Ghnothai Eachtracha i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 3 p.m.
Meeting of the Joint Committee on Foreign Affairs in Committee Room 4, LH2000, at 3 p.m.

SCRIBHINNi A LEAGADH FAOI BHRAID NA DALA
DOCUMENTS LAID BEFORE THE DAIL

Reachtuil: Statutory:

Ciste na gCuntas Diomhaoin 2008: Dormant Accounts Fund 2008: Economic
Mibhuntaiste Eacnamaioch agus Soéisialta: and Social Disadvantage: Substance Misuse.
Mi-Usaid Substainti.

Neamhreachtuil: Non-Statutory:

An Roinn Cumarsdide, Mara agus Department of Communications, Marine and
Acmhainni Nadurtha. Tuarascail Bhliantail, Natural Resources. Annual Report, 2007.
2007.

P.T.O.
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